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Art. Nr. 1500002909

Bastel-Tiffany-Set Basis - SET für Bastel- Tiffany Arbeiten. Inhalt: 
Salmiakstein, Lötwasser, Tiffany Lot, Standardlot.   

Crafts set Tiffany Basic Set: SET for craftwork: Tiffany work. Content: 
Salmiakstein, Soldering water, Tiffany solder, standard solder.
Kit de base de bricolage. Contenu : pierre ammoniacale, eau à souder, étain 
Tiffany, étain 40%.
äÓÏÔÎÂÍÚ Á‡ Á‡‚‡fl‚‡ÌÂ Tiffany - Å‡ÁËÒÂÌ ÍÓÏÔÎÂÍÚ íËÙ‡ÌË - äéåèãÖäí Á‡ ËÁ‡·ÓÚÍ‡ 
Ì‡ ‚ËÚ‡ÊË íËÙ‡ÌË. ë˙‰˙Ê‡ÌËÂ: çË¯‡‰˙, ÚÂ˜ÂÌ ÙĮ̂ Ò Á‡ ÒÔÓfl‚‡ÌÂ, ÔËÔÓÈ íËÙ‡ÌË, 
Ó·ËÍÌÓ‚ÂÌ ÔËÔÓÈ.
Bastel-Tiffany-Set Basis - Sada pro  hobby a Tiffany práce. Obsah: salmiak, pájecí 
voda, pájka pro Tiffany techniku, standardní pájka.
Basis Tiffany-hobbysæt - SÆT til tiffany-hobbyarbejde. Indhold: Salmiaksten, 
loddevand, Tiffany loddemetal, standard loddemetal.
Tiffany harrastuskomplekt - Tiffany baas-harrastuskomplekt - harrastuskomplekt 
Tiffany-töödeks. Sisu: salmiaagikivi, jootevedelik, Tiffany-joodis, standardjoodis.
Base de set de bricolaje Tiffany- SET para trabajos de bricolaje Tiffany. 
Contenido: Piedra de amoniaco, agua de soldadura, lote de Tiffany, lote 
estándar.
Tiffany-askartelusarja - SARJA tiffanytöihin. Sisältö: Salmiakkikivi, juotos-
neste, tiffanyjuote, perusjuote.
Βασικό σετ κατασκευών Tiffany - ΣΕΤ για εργασίες κατασκευών Tiffany . Περιεχόμενο: Πέτρα 
χλωριούχου αμμωνίου, υγρό συγκόλλησης, Συγκολλητικό Tiffany, Κανονικό. συγκολλητικό.
Osnovni Tiffany komplet - set za izradu predmeta u Tiffany stilu. Sadržaj: kamen za 
lemilo (salmijak), tekućina za lemljenje, Tiffany sredstvo za lemljenje, standardna 
žica za lemljenje.
Tiffany barkácsoló alapkészlet – KÉSZLET barkácsoláshoz és Tiffany munkákhoz. 
Tartalmaz: Ammónium klorid tömb, forrasztóvíz, Tiffany ón, szabvány ón.
Tiffany-föndursett: Grunnsett fyrir föndur, Tiffany-vinnu - innihald: 
Salmíaksteinn, lóðvatn (24 ml), Tiffany Lot (100g), Standardlot (20g).
Set base Bricolge-Tiffany - SET per lavori di bricolage e tecnica Tiffany. 
Contenuto: Pietra di sale ammonico, acido per brasatura, materiale d‘apporto 
per Tiffany, materiale d‘apporto standard.
Bastel-Tiffany rinkinys - Pagrindinis Bastel-Tiffany rinkinys - RINKINYS darbams 
su Bastel-Tiffany. Turinys: cheminė druska, litavimo skystis, Tiffany lydmetalis, 
standartinis lydmetalis.
Bastel-Tiffany komplekts - Tiffany lodēšanas pamatkomplekts – KOMPLEKTS 
lodēšanai Tiffany tehnikā. Saturs: salmiaka klucītis, Tiffany lodalva, parastā lodalva.
Knutsel-tiffany-set Basis - SET voor knutsel- tiffanywerken. Inhoud: 
Salmiaksteen, soldeerwater, tiffanysoldeersel, standaardsoldeersel.
Hobbyarbeid-Tiffany-sett Basis - SET for hobbyarbeid- Tiffany-arbeid. Innhold: 
Salmiakkstein, loddevann, Tiffany loddemiddel, Standard loddemiddel.
Conjunto básico de bricolagem Tiffany - CONJUNTO para trabalhos de 
bricolagem Tiffany. Conteúdo: amoníaco sólido, fluido para soldar, solda 
Tiffany, solda padrão.
Zestaw Bastel-Tiffany, podstawowy. Zawartość: salmiak w kamieniu, woda lutown-
icza lut Tiffany, lut standardowy.
Set de bazæ modelaj -Tiffany - SET pentru lucræri de modelaj - Tiffany. Conflinut: 
piatræ Salmiak, flux decapant, aliaj de lipit Tiffany, aliaj de lipit standard.
ç‡·Ó-ÍÓÌÒÚÛÍÚÓ Tiffany - çÄÅéê ‰Îfl ‡·ÓÚ ÔÓ ÍÓÌÒÚÛÍÚËÓ‚‡ÌË˛ 
Tiffany. ëÓ‰ÂÊ‡ÌËÂ: Ì‡¯‡Ú˚Ì˚È Í‡ÏÂÌ¸, Ô‡flÎ¸Ì‡fl ÊË‰ÍÓÒÚ¸, ÔËÔÓÈ Tiffany, 
ÒÚ‡Ì‰‡ÚÌ˚È ÔËÔÓÈ.
Pyssel-Tiffany-set grund - Set för pyssel-Tiffany-arbeten. Innehåll: salmiak-
sten, lödningsvatten, Tiffany-lödning, standardlödning.
Osnovni set za ročna dela Tiffany - SET Tiffany za ročna dela. Vsebina: salmiakov 
kamen, spajkalna tekočina, spajka Tiffany, standardna spajka.
Základna súprava pre hobby práce technikou Tiffany - obsah: salmiakový 
kameň, voda na spájkovanie (24 ml), spájka Tiffany (100 g), štandardná 
spájka (20 g).
Temel Tiffany el işi seti - Tiffany el işleri için SET.İçindekiler: Amonyum klorid 
taþ, lehim suyu, Tiffany lehim malzemesi standart lehim malzemesi.
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Bastel-Tiffany-Set
Tiffany crafts set
Kit de bricolage
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ROTHENBERGER Industrial GmbH
Sodener Str. 47, D-65779 Kelkheim-Fischbach 
Tel.: +49 (0)6195 9981 - 0
Email: info-diy@rothenberger.com
www.rothenbergerindustrial.com

Importeur Rothenberger (Schweiz) AG
Herostraße 9; CH- 8048 Zürich
0041 (0) 44 / 435 30 30 

DE: Bitte vor Gebrauch alle Sicherheits- und Gefahrenhinweise lesen und verstehen: siehe Innenseite!
GB: Please read and fully understand all safety and danger warnings before use: see inside page!
FR:  Veuillez lire et assimiler toutes les consignes d’utilisation et consignes de sécurité avant utilisation: voir à l’intérieur!
BG:  Моля преди употреба прочетете и разберете всички указания и предупреждения за безопасност: вижте 

вътрешната страна!
CZ:  Před použitím si přečtěte všechny bezpečnostní pokyny a upozornění na nebezpečí a ujistěte se, že jim rozumíte: viz 

vnitřní strana!
DK: Læs og forstå venligst alle sikkerheds- og fareanvisninger før brug: Se indersiden
EE: Palun lugege ja mõistke enne kasutamist kõiki ohutus- ning ohujuhiseid: vt sisekülge!
ES:  Por favor, antes de su uso lea y comprenda todas las indicaciones de seguridad y las advertencias de peligro: ¡véase 

la parte interior!
FI: Lue kaikki varoitukset ja turvallisuusohjeet ennen käyttöä. Sinun on myös ymmärrettävä lukemasi. Ks. sisäsivu!
GR: Πριν τη χρήση διαβάστε και κατανοήστε όλες τις υποδείξεις ασφαλείας και κινδύνων: βλέπε στο εσωτερικό!
HR:  Molimo da prije uporabe s razumijevanjem pročitate sve sigurnosne upute i upozorenja na opasnosti: pogledajte 

unutrašnju stranicu!
HU:  Kérjük, a használat előtt olvassa el és értelmezze az összes biztonsági utasítást és  veszélyekre való figyelmeztetést: 

lásd a belső oldalon!
IS: Lesið allar leiðbeiningar um öryggi og hættur og farið eftir þeim, sjá síðuna innanverða!
IT: Leggere e comprendere tutte le indicazioni di sicurezza e di pericolo prima dell’uso: vedi all’interno!
LT: Prieš naudojant būtina perskaityti ir gerai suprasti visas saugos ir pavojų nuorodas: žr. Vidinėje pusėje!
LV: Pirms lietošanas izlasiet un saprotiet visus drošības norādījumus un bīstamības apzīmējumus: skatīt iekšpusē!
NL: Lees voor gebruik alle veiligheids- en gevarenaanwijzingen en zorg ervoor dat u deze begrijpt: zie binnenkant!
NO: Vennligst les før bruk, alle sikkerhets-og faremeldinger og forstå: se inni!
PL:  Przed rozpoczęciem eksploatacji zapoznaj się z wszystkimi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa i stosuj się do 

nich: patrz wewnętrzna strona!
PT:  Antes da utilização, por favor leia e compreenda todas as instruções de segurança e relativa a perigos: ver parte 

interior!
RO:  Înainte de utilizare, vă rugăm să citiţi şi să înţelegeţi toate indicaţiile de securitate şi cele referitoare la pericole: a 

se vedea partea interioară.
RU: Перед использованием прочесть и понять все указания по технике безопасности: см. внутреннюю сторону!
SE: Läs och förstå alla säkerhets- och riskvarningar: se insidan!
SI: Pred uporabo morate prebrati in razumeti vsa varnostna navodila in opozorila na nevarnosti: glejte notranjo stran!
SK: Pred použitím si prečítajte všetky bezpečnostné a výstražné pokyny a porozumejte im: pozri vnútornú stranu!
TR: Kullanmadan önce lütfen bütün güvenlik ve tehlike uyarılarını okuyun ve anlayın: bkz. iç sayfa!

GB

FR

BG

CZ

EE

ES

GR

HR

HU

IS

NL

LT

LV

NO

PT

PL

RO

RU

SE

SI

FI

TR

SK

DK

DE

IT

Standardlot 

DE: Sicherheitsdatenblatt auf Anfrage erhältlich
GB: Safety data sheet available upon request.
FR:  Fiche de sécurité disponible sur demande.
BG:  При поискване можете да получите информационен лист за 

безопасност.
CZ:  Bezpečnostní datový list dostanete na požádání.
DK: Sikkerhedsdatablad kan rekvireres.
EE: Päringu korral saadaval ohutuskaart.
ES:  Hay disponible una hoja de datos de seguridad  

a petición.
FI: Käyttöturvallisuustiedote saatavissa tarvittaessa.
GR:  Το φύλλο δεδομένων ασφαλείας είναι διαθέσιμο κατόπιν ζήτησης.
HR: Sigurnosni podatkovni list dostupan je na upit.
HU:  A biztonsági adatlapot külön kérésre adjuk át.
IS:  Öryggisblað er fáanlegt ef þess er óskað.
IT:  Fogli sicurezza materiali disponibili su richiesta. 

LT:  Saugos duomenų lapas pateikiamas pareikalavus.
LV:  Drošības datu lapa pieejama pēc pieprasījuma.
NL:  Op aanvraag zijn veiligheidsgegevensbladen verkrijgbaar.
NO: Sikkerhetsdatablad kan leveres på forespørsel.
PL:  Karta charakterystyki jest dostępna na żądanie.
PT:  Ficha de dados de segurança disponível mediante pedido.
RO:  Fişa datelor de securitate poate fi obţinută la cerere.
RU:  Паспорт безопасности доступен по запросу. 
SE: Säkerhetsdatablad finns på begäran.
SI: Varnostni list je na voljo na zahtevo.
SK:   Hárok s bezpečnostnými údajmi dodáme na vyžiadanie.
TR: Güvenlik veri formu talep üzerine bulunabilir.

Lötwasser

DE: Gefahr – enthält Zinkchlorid.
GB: Danger – Contains zinc chloride.
FR: Danger – contient du chlorure de zinc. 
BG: Внимание - съдържа цинков хлорид.
CZ: Tehlike – āinko klorür ićerir.
DK: Fare – Indeholder zinkklorid.
EE: Oht, sisaldab tsinkkloriidi.
ES: Cuidado, contiene cloruro de zinc.
FI: Vaara – sisältää sinkkikloridia. 
GR:  Κίνδυνος. Περιέχει Χλωριούχο 

ψευδάργυρο.
HR: Opasnost – sadrži cinkov klorid.
HU: Veszélyes cink-kloridot tartalmaz.
IS: Hætta – inniheldur sinkklóríð.
IT: Pericolo, contiene cloruro di zinco. 
LT: Pavojus! Sudėtyje yra cinko chlorido. 
LV: Bīstami, satur cinka hlorīdu.
NL: Gevaar bevat zinkchloride.
NO: Fare - inneholder sinkklorid.
PL: Uwaga! Zawiera chlorek cynku.
PT: Perigo, contém cloreto de zinco.
RO: Pericol, conţine clorură de zinc.
RU: Внимание - содержит хлорид цинка.
SE: Fara – Innehåller zinkklorid.
SI:  Nebezpečenstvo, obsahuje chlorid 

zinočnatý! 
SK: Hazard - obsahuji chlorid zinočnatý.
TR: Tehlike – Çinko klorür içerir.

Salmiakstein 

DE: Achtung enthält Ammoniumchlorid.
GB: Caution: Contains ammonium chloride.
FR:  Attention, contient du chlorure 

d’ammonium.
BG: Внимание съдържа амониев хлорид.
CZ: Pozor obsahuje chlorid amonný.
DK: Advarsel indeholder ammoniumklorid.
EE: Tähelepanu, sisaldab ammooniumkloriidi.
ES: Precaución, contiene cloruro amónico.
FI: Dikkat amonyum klorür ićerir.
GR: Προσοχή περιέχει χλωριούχο αμμώνιο.
HR: Pažnja! Sadrži amonijev klorid.
HU: Figyelem! Ammónium-kloridot tartalmaz.
IS: Varúð, inniheldur ammóníumklóríð.
IT: Attenzione contiene cloruro di ammonio.
LT: Dėmesio! Sudėtyje yra amonio chlorido.
LV: Uzmanību! Satur amonija hlorīdu.
NL: Let op, bevat ammoniumchloride.
NO: Forsiktig, inneholder ammoniumklorid.
PL: Uwaga, zawiera chlorek amonu.
PT: Atenćčo, contém cloreto de amónio.
RO: Atenţie, conţine clorură de amoniu.
RU: Внимание: содержит хлорид аммония.
SE: Varning innehåller ammoniumklorid.
SI: Pozor, vsebuje amonijev klorid.
SK: Pozor, obsahuje chlorid amónny (salmiak)
TR: Dikkat amonyum klorür içerir.
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Art. Nr. 035719E

DIN EN 29454, 1, 3.1.1.A

24ml

183°C
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DE:  Gefahr – enthält Zinkchlorid.
GB: Danger – Contains zinc chloride.
FR: Danger – contient du chlorure de zin. 
BG: Опасност - съдържа цинков хлорид.
CZ: Tehlike – āinko klorür ićerir.
DK: Fare – Indeholder zinkklorid.
EE: Oht, sisaldab tsinkkloriidi. 
ES: Cuidado, contiene cloruro de zinc.
FI: Vaara – sisältää sinkkikloridia. 
GR: Κίνδυνος – περιέχει χλωριούχο ψευδάργυρο.
HR: Opasnost – sadrži cinkov klorid.
HU: Veszélyes cink-kloridot tartalmaz.
IS: Hætta – inniheldur sinkklóríð. 
IT: Pericolo, contiene cloruro di zinco. 
LT: Pavojus! Sudėtyje yra cinko chlorido. 
LV: Bīstami, satur cinka hlorīdu.
NL: Gevaar bevat zinkchloride.
NO: Fare - inneholder sinkklorid.
PL: Uwaga! Zawiera chlorek cynku.
PT: Perigo, contém cloreto de zinco.
RO: Pericol, conţine clorură de zinc.
RU: Κίνδυνος – περιέχει χλωριούχο ψευδάργυρο.
SE: Fara – Innehåller zinkklorid.
SI: Nebezpečenstvo, obsahuje chlorid zinočnatý! 
SK: Hazard - obsahuji chlorid zinočnatý.
TR: Tehlike – Çinko klorür içerir.

Verursacht schwere Verätzungen der haut und schwere 
Augenschäden. kann die Atemwege reizen. kann schläfrigkeit 
und benommenheit verursachen. giftig für wasserorganismen, 
mit langfristiger wirkung. Ist ärztlicher rat erforderlich, 
Verpackung oder kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf 
nicht in die hände von kindern gelangen. Vor gebrauch 
kennzeichnungsetikett lesen. staub/rauch /gas/Nebel/Dampf/
Aerosol nicht einatmen. bEI koNtAkt MIt DEr hAut (oder 
dem haar): Alle beschmutzten, getränkten kleidungsstücke 
sofort ausziehen. haut mit wasser abwaschen/duschen. bEI 
koNtAkt MIt DEN AugEN: Einige Minuten lang behutsam mit 
wasser spülen. Vorhandene kontaktlinsen nach Möglichkeit 
entfernen. weiter spülen. sofort gIFtINForMAtIoNsZENtruM 
oder Arzt anrufen. unter Verschluss aufbewahren. Inhalt/
behälters gemäß den örtlichen Vorschriften der Entsorgung 
zuführen.

lötwasser 
soldering fluid  
Eau à souder 
pour étain 
40% et 60%

Lötwasser - Flußmittel zum Weichlöten von Eisen, Stahl, Messing, Kupfer, Blei 
und Weißblech, für Tiffany-Arbeiten
Soldering fluid - flux for soft soldering iron, steel, brass, copper, lead and tin 
plate, for Tiffany work 
Eau a souder pour etain 40% et 60% Ne pas utiliser sur canalisations d‘eau 
potable. Précautions d‘emploi : Irritant pour les yeux, les voies respiratoires et 
la peau. Ne pas respirer les fumées. Eviter le contact avec les yeux. En cas de 
contact avec les yeux, laver immédiatement et abondamment avec de l‘eau et 
consulter un spécialiste. Ne pas jeter les résiduts à l‘égoût, éliminer ce produit 
et son récipient dans un centre de collecte des déchets dangereux ou spéciaux. 
Течен флюс за спояване - флюс за спояване с мек припой на желязо, стомана, месинг, 
мед, олово и ламарина за спойка Тифани
Pájecí vodička - tavidlo pro měkké pájení železa, oceli, mosazi, mědi, olova a 
cínovaného plechu, pro práce Tiffany
Loddevand - flusmiddel til blødlodning af jern, stål, messing, kobber, bly og 
hvidblik, til Tiffany-arbejder
Jootevedelik- Räbusti raua, terase, messingi, vase, plii ja tsinkpleki pehmejoot-
miseks Tiffany-töödel.
Agua para soldar- fundete para soldadura blanda de fierro, acero, latón, cobre, 
plomo y hojalata, para trabajos tipo Tiffany
Juotosvesi - raudan, teräksen, messingin, kuperin, lyijyn ja ohutlevyn pehm-
eäjuottoon, Tiffany-töitä varten
Υγρό κόλλησης - Συλλίπασμα για μαλακή συγκόλληση σιδήρου, χάλυβα, 
ορείχαλκου, χαλκού, μολύβδου και λευκοσιδήρου, για εργασίες τεχνικής Tiffany
Voda za lemljenje- taljivo za meko lemljenje željeza, čelika, mesinga, bakra, 
olova i pocinčanog lima, za filigranske radove
Forrasztóvíz - folyósítószer vas, acél, sárgaréz, vörösréz, ólom és fehér lemez 
lágyforrasztásához, Tiffany-munkákhoz
Ló∂vatn - brá∂ fyrir ló∂un á járni, - stáli, messing, kopar, blýi og blikkplötum 
- fyrir Tiffany-vinnu.
Fondente acido liquido per brasatura - fondente per la saldatura dolce di ferro, 
acciaio, ottone, rame, piombo e lamierino stagnato, per lavori Tiffany
Litavimo skystis- Fliusas, skirtas minkštam geležies, plieno, žalvario, vario, švino 
ir alavo litavimui, Tiffany darbams
Lodēšanas šķidrums - Kusnis dzelzs, tērauda, misiņa, vara, svina un skārda 
mīkstlodējumiem Tiffany tehnikā
Soldeerwater - vloeimiddel voor het zacht solderen van ijzer, staal, messing, 
koper, lood en vertinde platen, en voortiffany-werk
Loddevann - flussmiddel for myklodding av jern, stål, messing, kobber, bly og 
hvitblekk, for Tiffany-arbeid
Woda lutownicza - topnik do lutowania miękkiego żelaza, stali, mosiądzu, 
miedzi, ołowiu i blachy białej dla prac techniką Tiffany’ego
Líquido de brasagem - fluxo decapante para brasagem fraca de ferro, aço, 
latão, cobre, chumbo e folha de flandres, para trabalhos Tiffany
Decapant pentru lipit, - flux pentru lipirea cu aliaj moale a pieselor din 
fier, oflel, alamæ, cupru, plumb øi tablæ zincatæ, pentru lucræri de lipire 
a vitraliilor
Паяльная жидкость — жидкое средство для мягкой пайки железа, 
стали, латуни, меди, свинца, и белой жести, а также для работ в технике 
Тиффани.
Lödvatten - flussmedel för mjuklödning av järn, stål, mässing, koppar, bly och 
vitplåt, för Tiffany-arbeten
Voda za spajkanje - tekoče sredstvo za mehko lotanje železa, jekla, bakra, 
svinca in belih pločevin, za dela tipa Tiffany
Spájkovacia voda - tavidlo na mäkké spájkovanie železa, - ocele, mosadze, 
medi, olovo a mäkkých plechov pre práce technikou Tiffany.
Kaynak suyu- Demir, çelik, pirinç, bakýr, kurþun ve teneke yumuþak
lehimi için eritken, Tiffany iþleri için
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DE:   Lötwasser: Verpackung mit Gefahren und Sicherheitshinweisen bitte aufbe-
wahren.

GB:   Soldering water: Please store the packaging with the hazard and safety 
instructions.

FR:   Eau à souder: Veuillez garder emballage contenant les risques et les conseils 
de sécurité.

BG:   Течен флюс за спояване: Моля, съхранявайте опаковката с указанията 
за опасност и инструкции за безопасност.

CZ:   Pájecí voda: S obalem zacházejte opatrně a podle bezpečnostních pokynů.
DK:   Loddevand: Opbevar emballage med fare- og sikkerhedshenvisninger.
EE:   Jootevedelik: Palun hoidke ohu- ja ohutusjuhistega  

pakend alles.
ES:   Agua de soldadura: Conserve el embalaje con las instrucciones de seguridad 

sobre posibles riesgos.
FI:  Juotosneste: Pakkaus tulee säilyttää vastuullisesti ja turvallisuussäännösten 

mukaan.
GR:   Течен флюс за спояване: Моля, съхранявайте опаковката с указанията 

за опасност и инструкции за безопасност.
HR:   Tekućina za lemljenje: Sačuvajte pakovanje s  opasnostima i sigurnosnim 

napomenama.
HU:   Forrasztóvíz: Őrizze meg a veszélyes csomagolást és a biztonsági utasításo-

kat.
IS:  Lesi∂ allar lei∂beiningar um öryggi og hættur og fari∂ eftir beim, sjá sí∂una 

innanver∂a!
IT:   Acido per brasatura: Conservare la confezione riportante i pericoli e i riferi-

menti per la sicurezza.
LT:   Litavimo skystis: Prašom saugoti pakuotę su pavojingumo ir atsargumo 

nurodymais.
LV:   Lodēšanas šķidrums: Lūdzu, uzglabājiet iepakojumu ar brīdinājumiem un 

drošības norādījumiem.
NL:   Soldeerwater: Verpakking met gevaren- en veiligheidsaanwijzingen a.u.b. 

bewaren.
NO:   Loddevann: Vennligst ta vare på emballasjen med advarsler og sikkerhet-

sanvisninger.
PL:   Woda lutownicza: Opakowanie przechowywać z uwzględnieniem zagrożeń i wska-

zówek dotyczących bezpieczeństwa.
PT:   Fluido para soldar: Por favor guarde a embalagem com os perigos e 

instruções de segurança.
RO:   Flux decapant: Pæstrafli ambalajul cu indicafliile de pericol øi cu cele de 

securitate.
RU:   Υγρό κόλλησης: Παρακαλούμε να φυλάξετε τη συσκευασία με τις υποδείξεις 

κινδύνων και ασφαλείας.
SE:   Lödningsvatten: Förvara förpackningen med risk och säkerhetsanvisningar.
SI:  Spajkalna tekočina: Embalažo shranite skupaj z opozorili na nevarnosti in 

varnostnimi opozorili.
SK:  Pred použitím si prečítajte všetky bezpečnostné a výstražné pokyny a poro-

zumejte im: pozri vnútornú stranu!
TR:  Lehim suyu: Tehlike ve güvenlik uyarlarýný bulunduran
 ambalajý lütfen muhafaza edin.

ROTHENBERGER Industrial GmbH
Sodener Str. 47, D-65779 Kelkheim-Fischbach 
Tel.: +49 (0)6195 9981 - 0
Email: info-diy@rothenberger.com
www.rothenbergerindustrial.com

Importeur Rothenberger (Schweiz) AG
Herostraße 9; CH- 8048 Zürich
0041 (0) 44 / 435 30 30 
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INSERTI: Carta / PAP 20
IT

BOLLA: Plastico / PVC 03
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Salmiakstein  - Pierre ammoniacale 
DE: Achtung: Gesundheitsschädlich bei Verschlucken. Verursacht schwere Augenreizung. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Nach Gebrauch gründlich waschen. Bei Gebrauch nicht essen, trinken oder rauchen. Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtschutz/
Gehörschutz tragen. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlicher Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. Inhalt / Behälter 
gemäß den örtlichen/regionalen/nationalen/internationalen Vorschriften der Entsorgung zuführen. 
GB: Warning: Harmful if swallowed. Causes severe eye irritation. Keep well away from children. Wash thoroughly after use. Do not eat, drink or smoke when using. Wear safety gloves / safety clothing / eye protection / face protection / Hearing protection. UPON CONTACT WITH EYES: Gently 
flush with water for several minutes. Remove any contact lenses, if possible. Continue flushing. If eye irritation persists: Seek medical attention. Dispose of contents/container according to local/regional/national/international regulations. 
FR: Attention: Nocif en cas d’ingestion. Provoque de graves irritations des yeux. Doit rester hors de portée des enfants. Lavez minutieusement après utilisation. Ne pas manger, boire ou fumer pendant l’utilisation. Portez des gants/vêtements de protection, une protection oculaire, une 
protection pour le visage, une protection auditive. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincez délicatement quelques minutes à l’eau. Retirez les lentilles de contact, le cas échéant. Continuez à rincer. En cas d’irritation oculaire persistante : Demandez un conseil ou un avis médical. Le 
récipient et son contenu doivent être jetés conformément aux prescriptions de la réglementation locale, régionale, nationale et internationale en vigueur. 
BG: Внимание: Вреден при поглъщане. Предизвиква сериозно дразнене на очите. Не трябва да попада в ръцете на деца. Измийте добре след употреба. Не яжте, не пийте и не пушете по време на употреба. Носете предпазни ръкавици / защитно облекло / защита на 
очите /защита на лицето/ Защита на слуха. ПРИ КОНТАКТ С ОЧИТЕ: Изплакнете внимателно с вода за няколко минути. Отстранете евентуалните контактните лещи, ако е възможно. Продължете с изплакването. Ако дразненето на очите продължава: Потърсете медицинска 
помощ. Изхвърлете съдържанието/контейнера в съответствие с местните/регионалните/националните/международните разпоредби.
CZ: Nebezpečí varování: Při požití je škodlivý. Způsobuje těžké podráždění očí. Nesmí se dostat do rukou dětem. Po použití musí následovat důkladné umytí. Během používání nejezte, nepijte a nekuřte. Používejte ochranné rukavice / ochranný oděv / ochranu zraku / ochranu obličeje/ 
Ochrana sluchu. PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Po dobu několika minut opatrně vyplachujte vodou. Případně nasazené kontaktní čočky dle možnosti vyjměte. Pokračujte ve vyplachování. Při přetrvávajícím podráždění očí: Vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření. Obsah / nádobu předejte k likvidaci 
v souladu s příslušnými místními / regionálními / národními / mezinárodními předpisy. 
DK: Advarsel: Skadelig ved indtagelse. Forårsager alvorlig øjenirritation. Skal opbevares utilgængeligt for børn. Vask grundigt efter brugen. Du må ikke spise, drikke eller ryge, når du bruger produktet. Bær beskyttelseshandsker/beskyttelsesbeklædning/øjenværn/ansigtsværn/
høreværn. VED KONTAKT MED ØJNENE: Skyl omhyggeligt med vand et par minutter. Eventuelt forhåndenværende kontaktlinser skal om muligt fjernes. Skyl yderligere. I tilfælde af vedvarende øjenirritation: Rådfør dig med en læge/opsøg en læge. Indholdet/beholderen skal bortskaffes 
i overensstemmelse med lokale/regionale/nationale/internationale forskrifter. 
EE: Hoiatus: Alla neelamisel kahjulik. Põhjustab rasket silmaärritust. Ei tohi laste kätte sattuda. Peske pärast kasutamist põhjalikult. Ärge sööge, jooge ega suitsetage kasutamise ajal. Kandke kaitsekindaid/kaitseriietust/silmakaitset/näokaitset/kuulmiskaitse. SILMA SATTUMISEL: Loputage 
mõne minuti vältel õrnalt veega. Eemaldage võimalusel olemasolevad kontaktläätsed. Loputage edasi. Säiliva silmaärrituse korral: Küsige arstlikku nõu/kutsuge arstiabi. Suunake sisu/anum vastavalt kohalikele/regionaalsetele/siseriiklikele/rahvusvahelistele eeskirjadele utiliseerimisse. 
ES: Atención: Nocivo por ingestión. Provoca una grave irritación de los ojos. Manténgase fuera del alcance de los niños. Lávese a fondo después de su uso. No comer, beber ni fumar durante su utilización. Utilice guantes / prendas protectoras / protección ocular / protección facial / Protección 
auditiva. EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuáguelos cuidadosamente con agua durante varios minutos. Si le resulta posible, quítese las lentes de contacto. Continúe enjuagándose los ojos. En caso de irritación ocular persistente: Busque atención o asesoramiento médico. Deseche 
el contenido / recipiente de conformidad con las regulaciones de desecho locales / regionales / nacionales / internacionales. 
FI: Varoitus: Haitallista nieltynä. Ärsyttää silmiä. Säilytettävä lasten ulottumattomissa. Pese huolellisesti käytön jälkeen. Älä syö, juo tai tupakoi käytön aikana. Käytä suojakäsineitä/suojavaatetusta/silmiensuojainta/kasvonsuojainta/kuulonsuojaimet. JOS AINETTA JOUTUU SILMIIN: Huuhdo 
huolellisesti vedellä usean minuutin ajan. Poista piilolinssit, jos sen voi tehdä helposti. Jatka huuhtomista. Jos silmä-ärsytys jatkuu: Hakeudu lääkäriin. Hävitä sisältö/pakkaus paikallisten/alueellisten/kansallisten/kansainvälisten määräysten mukaisesti. 
GR: Προσοχή: Επιβλαβές σε περίπτωση κατάποσης. Προκαλεί σοβαρό οφθαλμικό ερεθισμό. Μακριά από παιδιά. Πλυθείτε σχολαστικά μετά τη χρήση. Μην τρώτε, μην πίνετε και μην καπνίζετε κατά τη χρήση. Φοράτε προστατευτικά γάντια/ προστατευτικά ενδύματα/ μέσα ατομικής προστασίας 
για τα μάτια/το πρόσωπο/ Προστασία ακοής. ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΑ ΜΑΤΙΑ: Ξεπλύνετε προσεκτικά με νερό για αρκετά λεπτά. Εάν υπάρχουν φακοί επαφής, αφαιρέστε τους, εφόσον είναι εφικτό. Συνεχίστε να ξεπλένετε. Εάν δεν υποχωρεί ο οφθαλμικός ερεθισμός: Συμβουλευθείτε/
Επισκεφθείτε γιατρό. Διάθεση του περιεχομένου/ περιέκτη σύμφωνα με τους τοπικούς/ περιφερειακούς/ εθνικούς/ διεθνείς κανονισμούς. 
HR: Pozor: Štetno ako se proguta. Izaziva teško nadraživanje očiju. Ne smije dospjeti u dječje ruke. Dobro operite nakon uporabe. Nemojte jesti, piti ili pušiti kada koristite. Nosite zaštitne rukavice/zaštitnu odjeću/zaštitu očiju/zaštitu lica/zaštitu za sluh. U SLUČAJU KONTAKTA S OČIMA: Nekoliko 
minuta pažljivo ispirite vodom. Ako osoba nosi kontaktne leće, po mogućnosti ih uklonite. Nastavite ispirati. U slučaju trajnog nadraživanja očiju: Zatražite liječnički savjet/liječničku pomoć. Zbrinite sadržaj/spremnik u skladu s lokalnim/regionalnim/nacionalnim/međunarodnim propisima. 
HU: Figyelem: Lenyelve ártalmas. Súlyos szemirritációt okoz. A gyermekektől elzárva tartandó. Használat után alaposan tisztálkodjon. Használat közben ne egyen, ne igyon és ne dohányozzon. Viseljen védőkesztyűt / védőruházatot / védőszemüveget / arcvédőt / hallásvédelem. HA A 
SZEMBE KERÜL: Óvatosan öblögesse több percig. Ha van, akkor távolítson el minden kontaktlencsét, ha ez lehetséges. Folytassa az öblítést. Ha a szemirritáció nem szűnik: Kérjen orvosi segítséget/ellátást! A tartalmát / a tartályt a helyi / regionális / nemzeti / nemzetközi előírásoknak 
megfelelően selejtezze le. 
IS: Aðvörun: Skaðlegt við inntöku. Veldur alvarlegri augnertingu. Geymist þar sem börn ná ekki til. Þvoið vandlega eftir meðhöndlun. Ekki borða, drekka eða reykja meðan á neyslu stendur. Notið hlífðarhanska/hlífðarfatnað/augnhlífar/andlitshlífar/heyrnarhlífar. BERIST EFNIÐ Í AUGU: 
Skolið varlega með vatni í nokkrar mínútur. Fjarlægið snertilinsur ef það er auðvelt. Skolið áfram. Ef augnerting er viðvarandi: Leitið læknishjálpar. Farga skal innihaldi/íláti samkvæmt alþjóðlegum reglum eða gildandi reglum á hverjum stað, svæði eða landi. 
IT: Attenzione: Nocivo se ingerito. Causa una grave irritazione degli occhi. Non deve assolutamente capitare in mano a bambini. Lavare a fondo dopo l’utilizzo. Non mangiare, bere o fumare durante l’uso. Indossare guanti di protezione/indumenti di protezione/protezione per gli occhi/
protezione per il viso/Protezione dell’udito. IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: Sciacquare per alcuni minuti con acqua. Rimuovere se possibile le lenti a contatto eventualmente presenti. Continuare a risciacquare. In caso di irritazione persistente degli occhi: Consultare un medico/
rivolgersi a un medico. Smaltire il contenuto/recipiente in conformità con le norme di smaltimento locali / regionali / nazionali /internazionali. 
LT: Atsargiai: Kenksminga nurijus. Sukelia smarkų akių dirginimą. Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje. Po naudojimo kruopščiai nuplauti. Naudojimo metu nevalgykite, negerkite ir nerūkykite. Mūvėti apsaugines pirštines/dėvėti apsauginius drabužius/naudoti akių (veido) apsaugos 
priemones / klausos apsauga. PATEKUS Į AKIS: Atsargiai plauti vandeniu kelias minutes. Išimti kontaktinius lęšius, jeigu jie yra ir jeigu lengvai galima tai padaryti. Toliau plauti vandeniu. Jei akių dirginimas išlieka: Kreipkitės į medikus. Turinį / talpyklą šalinti pagal vietines/regionines/
nacionalines/tarptautines taisykles. 
LV: Brīdinājums: Kaitīgs norijot. Izraisa smagu acu kairinājumu. Uzglabājiet bērniem nepieejamā vietā. Pēc lietošanas kārtīgi nomazgāt. Lietošanas laikā neēdiet, nedzeriet un nesmēķējiet. Lietojiet aizsargcimdus / aizsargapģērbu / aizsargbrilles / sejas mask / dzirdes aizsardzība. JA 
NOKĻŪST ACĪS: dažas minūtes uzmanīgi skalot ar ūdeni. Ja ir kontaktlēcas, tās pēc iespējas jāizņem. Turpināt skalot. Ja acu kairinājums saglabājas: vērsieties pie ārsta pēc padoma / vērsieties pie ārsta pēc palīdzības. Tvertni un tās saturu utilizēt saskaņā ar vietējo / reģionālo / valsts / 
starptautisko normatīvo aktu prasībām par atkritumu apsaimniekošanu. 
NL: Waarschuwing: Schadelijk bij inslikken. Veroorzaakt ernstige oogirritatie. Mag niet binnen het bereik van kinderen zijn. Na gebruik grondig wassen. Niet eten, drinken of roken tijdens gebruik. Beschermende handschoen/beschermende kleding/oogbescherming/gezichtsbescherming/
gehoorbescherming dragen. BIJ CONTACT MET DE OGEN: Enkele minuten lang behoedzaam met water spoelen. Eventueel aanwezig contactlenzen verwijderen, indien mogelijk. Doorgaan met spoelen. Bij aanhoudende oogirritatie: Advies van een arts krijgen/medische hulp verzoeken. 
Inhoud/Container in overeenstemming met de lokale / regionale / nationale /internationale voorschriften voor afvalverwerking afvoeren (af laten voeren).
NO: OBS: Farlig ved svelging. Fører til alvorlig øyeirritasjon. Pass på at barn ikke får tak i den. Vask grundig etter bruk. Ikke spis, drikk eller røyk under bruk. Bruk vernehansker/vernetøy/øyebeskyttelse/ansiktsbeskyttelse/hørselsvern. VED KONTAKT MED ØYNENE: Skyll grundig med vann i 
flere minutter. Eventuelle kontaktlinser skal fjernes om det er mulig. Skyll videre. Ved vedvarende øyeirritasjon: Søk medisinske råd eller få medisinsk hjelp. Innhold/beholder avhendes i henhold til gjeldende lokale/regionale/internasjonale forskrifter.
PL: Niebezpieczeństwo uwaga: Działa szkodliwie po połknięciu. Powoduje poważne podrażnienia oczu. Chroń przed dostępem dzieci. Dokładnie umyj po zakończeniu stosowania. Nie jeść, nie pić i nie palić podczas stosowania. Stosuj rękawice ochronne/ubranie ochronne/okulary ochronne/
maskę twarzową/ochrona słuchu. W PRZYPADKU KONTAKTU Z OCZAMI: Delikatnie przemywaj wodą przez czas jednej minuty. Wyjmij ewentualnie stosowane soczewki kontaktowe, jeżeli to możliwe. Kontynuuj przepłukiwanie. W przypadku utrzymywania się działania drażniącego na oczy: 
Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. Utylizację zawartości/pojemnika przeprowadzaj zgodnie z lokalnymi / regionalnymi / krajowymi / międzynarodowymi przepisami dotyczącymi utylizacji. 
PT: Atenção: Nocivo por ingestão. Provoca irritação ocular grave. Manter fora do alcance das crianças. Lavar bem após a utilização. Não comer, beber ou fumar durante a utilização. Usar luvas de proteção/vestuário de proteção/proteção ocular/proteção facial/proteção auditiva. SE ENTRAR 
EM CONTACTO COM OS OLHOS: enxaguar cuidadosamente com água durante vários minutos. Se usar lentes de contacto, retire-as, se tal lhe for possível. Continuar a enxaguar. Caso a irritação ocular persista: Consulte um médico. Eliminar o conteúdo/recipiente de acordo com as regulações 
locais/regionais/nacionais/internacionais. 

RO: Atenţie: Nociv dacă este înghițit. Provoacă o iritare gravă a ochilor. A se ţine într-un loc ferit de accesul copiilor. A se spăla temeinic după folosire. Nu mâncați, nu beți și nu fumați în timpul utilizării. Purtaţi mănuşi de protecţie/ îmbrăcăminte de protecţie/ echipament de protecţie a 
ochilor/ echipament de protecţie a feţei/ Protecția auditivă. ÎN CAZ DE CONTACT CU OCHII: A se spăla timp îndelungat cu apă, foarte precaut. După posibilitate, îndepărtaţi lentilele de contact eventual existente. Continuaţi spălarea. În caz de iritație persistentă a ochilor: Solicitați asistență 
medicală/consultanță medicală. Eliminaţi ca deşeu conţinutul/ recipientul conform reglementările locale/ regionale/ naţionale/ internaţionale. 
RU: Внимание: Вреден при проглатывании. Вызывает тяжелое раздражение глаз. Беречь от детей. После использования тщательно промыть. Не ешьте, не пейте и не курите во время использования. Надевать защитные перчатки/защитную одежду/защитные очки/
маску/Защита органов слуха. ПРИ ПОПАДАНИИ В ГЛАЗА: осторожно промыть водой в течение нескольких минут; по возможности снять контактные линзы, если они есть; продолжить промывать. При длительном раздражении глаз: Обратитесь за медицинской помощью. 
Содержимое и резервуар сдавать на утилизацию в соответствии с местными, национальными или международными предписаниями.
SE: Varning: Skadligt vid förtäring. Orsakar allvarlig ögonirritation. Förvaras utom räckhåll för barn. Tvätta noggrant efter användning. Ät, drick eller rök inte vid användning. Använd skyddshandskar/skyddskläder/ögonskydd/ansiktsskydd/hörselskydd. VID KONTAKT MED ÖGONEN: 
Skölj försiktigt med vatten i några minuter. Ta bort eventuella befintliga kontaktlinser om möjligt. Fortsätt skölja. Om ögonirritation kvarstår: Skaffa medicinsk rådgivning/hjälp. Kassera innehållet/behållaren i enlighet med lokala/regionala/nationella/internationella bestämmelser.
SI: Pozor: Zdravju škodljivo ob zaužitju. Povzroča hudo draženje oči. Izdelek ni otroška igrača. Po uporabi se temeljito umijte. Med uporabo ne jejte, ne pijte in ne kadite. Nosite zaščitne rokavice/zaščitno obleko/zaščito za oči/zaščito za obraz/ zaščita sluha. V PRIMERU STIKA Z OČMI: Nekaj minut 
skrbno izpirajte z vodo. Po možnosti odstranite morebitne kontaktne leče. Izpirajte naprej. V primeru trajajočega draženja oči: Poiščite zdravniški nasvet/zdravniško pomoč. Vsebino/vsebnik odstranite med odpadke skladno z lokalnimi/regionalnimi/nacionalnimi/mednarodnimi predpisi. 
SK: Pozor: Škodlivý pri požití. Spôsobuje vážne podráždenie očí. Uchovávajte mimo dosahu detí. Po použití sa dôkladne umyte. Počas používania nejedzte, nepite a nefajčite. Noste ochranné rukavice/ochranný odev/ochranu zraku/ochranu tváre/ochrana sluchu. V PRÍPADE KONTAKTU S 
OČAMI: Počas niekoľkých minút opatrne oplachujte vodou. Ak je to možné, vyberte kontaktné šošovky. Pokračujte vo vyplachovaní. Pri pretrvávajúcom podráždení očí: Vyhľadajte lekársku pomoc/poradenstvo. Obsah/nádobu zlikvidujte v súlade s miestnymi/regionálnymi/národnými/
medzinárodnými predpismi. 
TR: Dikkat: Yutulması halinde zararlıdır. Ciddi göz tahrişine neden olur. Çocukların erişemeyeceği yerlerde saklayın.  Kullandıktan sonra iyice yıkayın. Kullanırken bir şey yemeyin, içmeyin veya sigara içmeyin. Koruyucu eldiven/koruyucu kıyafet/göz koruyucu/yüz koruyucu giyin/takın/
ışitme koruması. GÖZLE TEMAS HALİNDE: Birkaç dakika nazikçe su ile durulayın. Mümkünse mevcut lenslerinizi çıkarın. Durulamaya devam edin. Kalıcı göz tahrişi durumunda: Tıbbi tavsiye/yardım alın. İçeriği/kabı, yerel/bölgesel/ulusal/uluslararası yönetmeliklere göre elden çıkarın.

Lötwasser - 035719E 
DE:  Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden. Kann die Atemwege reizen. Giftig für Wasserorganismus, mit langfristiger Wirkung. Darf nicht in dir Hände von Kindern gelangen. Lesen Sie sämtliche Anweisungen aufmerksam und befolgen Sie diese. BEI BERÜHRUNG 
MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle kontaminierten Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit Wasser abwaschen [oder duschen]. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter 
spülen. Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM / Arzt anrufen. An einem gut belüfteten Ort aufbewahren. Behälter dicht verschlossen halten. Unter Verschluss aufbewahren. Inhalt / Behälter gemäß den örtlichen/regionalen/nationalen/internationalen Vorschriften der Entsorgung zuführen.
GB:  Causes severe skin irritation and severe eye damage. May irritate the respiratory tract. Toxic to aquatic life, with long-term effect. Keep well away from children. Carefully read and follow all directions. UPON CONTACT WITH SKIN (or hair): Immediately remove all contaminated clothing. 
Rinse skin with water [or shower]. UPON CONTACT WITH EYES: Gently flush with water for several minutes. Remove any contact lenses, if possible. Continue flushing. Immediately call the POISON INFORMATION CENTER or doctor. Store in a well-ventilated location. Keep the container tightly 
closed. Store in a locked location. Dispose of contents/container according to local/regional/national/international regulations. 
FR: Provoque de graves brûlures cutanées et de graves lésions oculaires. Peut irriter les voies respiratoires. Toxique pour les organismes aquatiques, à long terme. Doit rester hors de portée des enfants. Veillez à soigneusement lire les instructions et à les respecter. EN CAS DE CONTACT 
AVEC LA PEAU (ou les cheveux) : Retirer immédiatement tous les vêtements contaminés. Rincer la peau à l’eau [ou prendre une douche]. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincez délicatement quelques minutes à l’eau. Retirez les lentilles de contact, le cas échéant. Continuez à rincer. 
Faites immédiatement appel à UN CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. Conserver dans un endroit bien ventilé. Conserver le contenant hermétiquement fermé. Conservez sous clé. Le récipient et son contenu doivent être jetés conformément aux prescriptions de la réglementation locale, 
régionale, nationale et internationale en vigueur.   
BG: Предизвиква силно дразнене на кожата и сериозно увреждане на очите. Може да раздразни дихателните пътища. Токсичен за водните организми, с дълготраен ефект. Не трябва да попада в ръцете на деца. Прочетете внимателно всички инструкции и ги следвайте. 
ПРИ КОНТАКТ С КОЖАТА (или косата): Незабавно свалете всички замърсени дрехи. Изплакнете кожата с вода [или душ]. ПРИ КОНТАКТ С ОЧИТЕ: Изплакнете внимателно с вода за няколко минути. Отстранете евентуалните контактните лещи, ако е възможно. Продължете 
с изплакването. Незабавно се обадете в ИНФОРМАЦИОННИЯ ЦЕНТЪР ЗА ОТРАВЯНИЯ или на лекар. Съхранявайте на добре проветриво място. Съхранявайте контейнера плътно затворен. Съхранявайте под ключ. Изхвърлете съдържанието/контейнера в съответствие с 
местните/регионалните/националните/международните разпоредби.
CZ:  Způsobuje těžké poleptání kůže a vážné poškození očí. Může způsobit podráždění dýchacích cest. Toxický pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky. Nesmí se dostat do rukou dětem. Pozorně si přečtěte veškeré pokyny a řiďte se jimi. PŘI STYKU S KŮŽÍ (nebo s vlasy): Veškeré 
kontaminované části oděvu okamžitě svlékněte. Opláchněte kůži vodou [nebo se osprchujte]. PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Po dobu několika minut opatrně vyplachujte vodou. Případně nasazené kontaktní čočky dle možnosti vyjměte. Pokračujte ve vyplachování. Okamžitě volejte TOXIKOLOGICKÉ 
INFORMAČNÍ STŘEDISKO / lékaře. Skladujte na dobře větraném místě. Uchovávejte obal těsně uzavřený. Uchovávat v uzavřeném stavu. Obsah / nádobu předejte k likvidaci v souladu s příslušnými místními / regionálními / národními / mezinárodními předpisy.
DK:  Forårsager alvorlige ætsninger på huden og alvorlige øjenskader. Kan irritere luftveje. Giftig for vandorganismer, med længerevarende virkning. Skal opbevares utilgængeligt for børn. Læs alle instruktioner med omhu og overhold disse. I TILFÆLDE AF KONTAKT MED HUD (eller hår): Tag 
alt kontamineret tøj af omgående. Skyl huden med vand [eller brusebad]. VED KONTAKT MED ØJNENE: Skyl omhyggeligt med vand et par minutter. Eventuelt forhåndenværende kontaktlinser skal om muligt fjernes. Skyl yderligere. Kontakt GIFTINFORMATIONSAFDELING / læge omgående. 
Skal opbevares på et godt ventileret sted. Sørg for at beholderen tæt lukket. Skal opbevares utilgængeligt. Indholdet/beholderen skal bortskaffes i overensstemmelse med lokale/regionale/nationale/internationale forskrifter. 
EE:  Põhjustab nahal raskeid söövitusi ja raskeid silmakahjustusi. Võib ärritada hingamisteid. Mürgine veeorganismidele koos pikaajalise toimega. Ei tohi laste kätte sattuda. Lugege kõik korraldused tähelepanelikult läbi ja järgige neid. NAHAGA (või juustega) KOKKUPUUTEL: Võtke 
saastunud riideesemed kohe seljast. loputage nahka veega [või duši all]. SILMA SATTUMISEL: Loputage mõne minuti vältel õrnalt veega. Eemaldage võimalusel olemasolevad kontaktläätsed. Loputage edasi. Helistage kohe MÜRGIINFOKESKUSSE / arstile. Säilitage hästi ventileeritud kohas. 
Hoidke anum tihedalt suletud. Säilitage luku taga. Suunake sisu/anum vastavalt kohalikele/regionaalsetele/siseriiklikele/rahvusvahelistele eeskirjadele utiliseerimisse. 
ES:  Provoca quemaduras químicas graves de la piel y lesiones oftálmicas graves. Puede irritar las vías respiratorias. Venenoso para los organismos acuáticos, con efecto a largo plazo. Manténgase fuera del alcance de los niños. Lea atentamente todas las instrucciones y asegúrese de 
seguirlas. EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o con el pelo): Quítese de inmediato todas las prendas de ropa contaminadas. Aclarar la piel con agua [o ducharse]. EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuáguelos cuidadosamente con agua durante varios minutos. Si le resulta posible, quítese 
las lentes de contacto. Continúe enjuagándose los ojos. Llame de inmediato al CENTRO DE INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA/médico. Guardar en un lugar bien ventilado. Mantenga el recipiente cerrado herméticamente. Guárdese bajo llave. Deseche el contenido / recipiente de conformidad 
con las regulaciones de desecho locales / regionales / nacionales / internacionales. 
FI: Voimakkaasti ihoa syövyttävää ja silmiä vaurioittavaa. Voi ärsyttää hengitysteitä. Myrkyllistä vesieliöille, pitkäaikaisia haittavaikutuksia. Säilytettävä lasten ulottumattomissa. Lue kaikki ohjeet huolellisesti ja noudata niitä. JOS KEMIKAALIA JOUTUU IHOLLE (tai hiuksiin): Riisu saastunut 
vaatetus välittömästi. Huuhtele iho vedellä [tai suihkulla]. JOS AINETTA JOUTUU SILMIIN: Huuhdo huolellisesti vedellä usean minuutin ajan. Poista piilolinssit, jos sen voi tehdä helposti. Jatka huuhtomista. Ota välittömästi yhteys MYRKYTYSTIETOKESKUKSEEN/lääkäriin. Varastoi paikassa, 
jossa on hyvä ilmanvaihto. Varastoi suljettuna. Varastoi lukitussa tilassa. Hävitä sisältö/pakkaus paikallisten/alueellisten/kansallisten/kansainvälisten määräysten mukaisesti.
GR: Προκαλεί σοβαρά δερματικά εγκαύματα και οφθαλμικές βλάβες. Μπορεί να προκαλέσει ερεθισμό της αναπνευστικής οδού. Τοξικό για τους υδρόβιους οργανισμούς, με μακροχρόνιες επιπτώσεις. Μακριά από παιδιά. Διαβάστε προσεκτικά όλες τις οδηγίες και τηρείτε τις. ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ 
ΜΕ ΤΟ ΔΕΡΜΑ (ή με τα μαλλιά): Βγάλτε αμέσως όλα τα μολυσμένα ρούχα.  Ξεπλύνετε το δέρμα με νερό [ή ντους]. ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΑ ΜΑΤΙΑ: Ξεπλύνετε προσεκτικά με νερό για αρκετά λεπτά. Εάν υπάρχουν φακοί επαφής, αφαιρέστε τους, εφόσον είναι εφικτό. Συνεχίστε να ξεπλένετε. 
Καλέστε αμέσως το ΚΕΝΤΡΟ ΔΗΛΗΤΗΡΙΑΣΕΩΝ / γιατρό. Αποθηκεύεται σε καλά αεριζόμενο χώρο. Να διατηρείται ο περιέκτης ερμητικά κλειστός. Να φυλάσσεται κλειδωμένο. Διάθεση του περιεχομένου/ περιέκτη σύμφωνα με τους τοπικούς/ περιφερειακούς/ εθνικούς/ διεθνείς κανονισμούς.
HR: Uzrokuje teške kemijske opekline kože i teška oštećenja očiju. Može nadraživati dišne putove. Otrovno za vodene organizme, ima dugoročno djelovanje. Ne smije dospjeti u dječje ruke. Pažljivo pročitajte sve upute i slijedite ih. U SLUČAJU KONTAKTA S KOŽOM (ili kosom): Odmah skinite 
sve kontaminirane komade odjeće. Isperite kožu vodom [ili istuširajte se]. U SLUČAJU KONTAKTA S OČIMA: Nekoliko minuta pažljivo ispirite vodom. Ako osoba nosi kontaktne leće, po mogućnosti ih uklonite. Nastavite ispirati. Odmah nazovite CENTAR ZA INFORMACIJE O TROVANJU/liječnika. 
Spremnik trebate držati na dobro prozračivanom mjestu. Držite spremnik nepropusno zatvorenim. Čuvajte zatvoreno. Zbrinite sadržaj/spremnik u skladu s lokalnim/regionalnim/nacionalnim/međunarodnim propisima. 
HU: Súlyos bőrirritációt és súlyos szemkárosodást okoz. Légúti irritációt okozhat. Mérgező a vízi élővilágra, hosszan tartó károsodást okoz. A gyermekektől elzárva tartandó. Olvassa el figyelmesen az összes utasítást, és kövesse azokat. BŐRREL (vagy hajjal) való érintkezés esetén: Azonnal 
vegye le az összes szennyezett ruhát. Öblítse le a bőrt vízzel [vagy zuhanyozzon]. HA A SZEMBE KERÜL: Óvatosan öblögesse több percig. Ha van, akkor távolítson el minden kontaktlencsét, ha ez lehetséges. Folytassa az öblítést. Azonnal forduljon TOXIKOLÓGIAI KÖZPONTHOZ/orvoshoz. Jól 

szellőző helyen tárolja. A tartályt szorosan lezárva kell tartani. Lezárva tárolja. A tartalmát / a tartályt a helyi / regionális / nemzeti / nemzetközi előírásoknak megfelelően selejtezze le.
IS: Veldur alvarlegri húðertingu og alvarlegum augnskaða. Getur ert öndunarveg. Eitrað vatnalífi, með langvarandi áhrifum. Geymist þar sem börn ná ekki til. Lesið vandlega og fylgið öllum leiðbeiningum. BERIST EFNIÐ Á HÚÐ (eða hár): Farið tafarlaust úr öllum menguðum fatnaði. 
Skolið húðina með vatni [eða sturtu]. BERIST EFNIÐ Í AUGU: Skolið varlega með vatni í nokkrar mínútur. Fjarlægið snertilinsur ef það er auðvelt. Skolið áfram. Hringið tafarlaust í EITRUNARMIÐSTÖÐ eða lækni. Geymist á vel loftræstum stað. Hafið ílátið þétt lokað. Geymist á læstum 
stað. Farga skal innihaldi/íláti samkvæmt alþjóðlegum reglum eða gildandi reglum á hverjum stað, svæði eða landi. 
IT:  Causa gravi corrosioni sulla cute e gravi danni agli occhi. Possibili irritazioni delle vie respiratorie. Tossico per organismi acquatici, con effetto a lungo termine. Non deve assolutamente capitare in mano a bambini. Leggere attentamente tutte le indicazioni e attenersi 
scrupolosamente ad esse. IN CASO DI CONTATTO CON LA CUTE (o i capelli): Togliere immediatamente tutti i vestiti contaminati. Sciacquare la pelle con acqua [o doccia]. IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: Sciacquare per alcuni minuti con acqua. Rimuovere se possibile le lenti a 
contatto eventualmente presenti. Continuare a risciacquare. Chiamare immediatamente il CENTRO ANTIVELENI / il medico. Conservare in un luogo ben aerato. Tenere chiuso il contenitore. Conservare sotto chiave. Smaltire il contenuto/recipiente in conformità con le norme di 
smaltimento locali / regionali / nazionali /internazionali. 
LT:  Smarkiai nudegina odą ir pažeidžia akis. Gali dirginti kvėpavimo takus. Toksiška vandens organizmams, sukelia ilgalaikius pakitimus. Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje. Atidžiai perskaityti visas instrukcijas ir jų laikytis. PATEKUS ANT ODOS (arba plaukų): Nedelsiant nusivilkti 
visus užterštus drabužius. Noskalot ādu ar ūdeni [vai dušā]. PATEKUS Į AKIS: Atsargiai plauti vandeniu kelias minutes. Išimti kontaktinius lęšius, jeigu jie yra ir jeigu lengvai galima tai padaryti. Toliau plauti vandeniu. Nedelsiant skambinti į APSINUODIJIMŲ KONTROLĖS IR INFORMACIJOS 
BIURĄ / kreiptis į gydytoją. Laikyti gerai vėdinamoje vietoje. Talpyklą laikyti sandariai uždarytą. Laikyti užrakintą. Turinį / talpyklą šalinti pagal vietines/regionines/nacionalines/tarptautines taisykles. 
LV:  Izraisa smagus ādas apdegumus un smagus acu bojājumus. Var kairināt elpceļus. Indīgs ūdens organismiem, ar ilgstošu iedarbību. Uzglabājiet bērniem nepieejamā vietā. Uzmanīgi izlasiet visu instrukciju un ievērojiet to. JA NONĀK SASKARĒ AR ĀDU (vai matiem): Nekavējoties 
novilkt visu piesārņoto apģērbu. nuplaukite odą vandeniu [arba dušu]. JA NOKĻŪST ACĪS: dažas minūtes uzmanīgi skalot ar ūdeni. Ja ir kontaktlēcas, tās pēc iespējas jāizņem. Turpināt skalot. Nekavējoties zvanīt SAINDĒŠANĀS CENTRAM / ārstam. Uzglabāt labi vēdinātā vietā. Turēt 
tvertnes cieši noslēgtas. Uzglabāt aizvērtā veidā. Tvertni un tās saturu utilizēt saskaņā ar vietējo / reģionālo / valsts / starptautisko normatīvo aktu prasībām par atkritumu apsaimniekošanu. 
 NL:  Veroorzaakt ernstige brandwonden en ernstig oogletsel. Kan de luchtwegen irriteren. Giftig voor aquatische organismen, met effecten op de lange termijn. Mag niet binnen het bereik van kinderen zijn. Lees alle aanwijzingen aandachtig door en volg deze op. BIJ AANRAKING 
MET DE HUID (of het haar): alle verontreinigde kledingstukken direct uittrekken. De huid met water afspoelen [of douchen]. BIJ CONTACT MET DE OGEN: Enkele minuten lang behoedzaam met water spoelen. Eventueel aanwezig contactlenzen verwijderen, indien mogelijk. Doorgaan 
met spoelen. Direct het VERGIFTIGINGSCENTRUM / een arts raadplegen. In een goed geventileerde ruimte opslaan. Houder goed dichtgesloten houden. Achter slot en grendel bewaren. Inhoud/Container in overeenstemming met de lokale / regionale / nationale /internationale 
voorschriften voor afvalverwerking afvoeren (af laten voeren). 
NO:  Forårsaker alvorlige etseskader på huden og alvorlige skader på øynene. Kan irritere åndedrettssystemet. Giftig for vannlevende organismer, med langvarig virkning. Pass på at barn ikke får tak i den. Les alle anvisninger nøye og følg dem. VED BERØRING AV HUDN (eller med 
håret): Ta straks av alle kontaminerte klesplagg. Skyll huden med vann [eller dusj]. VED KONTAKT MED ØYNENE: Skyll grundig med vann i flere minutter. Eventuelle kontaktlinser skal fjernes om det er mulig. Skyll videre. Kontakt straks GIFTINFORMASJONEN (FHI) eller en lege. 
Oppbevares på godt ventilert sted. Hold beholdere tett lukket. Oppbevares innelåst. Innhold/beholder avhendes i henhold til gjeldende lokale/regionale/internasjonale forskrifter. 
PL:  Powoduje poważne oparzenia skóry oraz uszkodzenia oczu. Może powodować podrażnienie dróg oddechowych. Działa toksycznie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki. Chroń przed dostępem dzieci. Dokładnie przeczytaj wszystkie instrukcje i stosuj się do ich 
treści. W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ NA SKÓRĘ (lub na włosy): Natychmiast zdjąć całą zanieczyszczoną odzież. Spłukać skórę wodą [lub wziąć prysznic]. W PRZYPADKU KONTAKTU Z OCZAMI: Delikatnie przemywaj wodą przez czas jednej minuty. Wyjmij ewentualnie stosowane soczewki 
kontaktowe, jeżeli to możliwe. Kontynuuj przepłukiwanie. Natychmiast skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ/lekarzem. Przechowywać w dobrze wentylowanym miejscu. Przechowywać pojemnik szczelnie zamknięty. Przechowuj pod zamknięciem. Utylizację zawartości/pojemnika 
przeprowadzaj zgodnie z lokalnymi / regionalnymi / krajowymi / międzynarodowymi przepisami dotyczącymi utylizacji.
PT:  Provoca irritações graves na pele e lesões oculares graves. Pode irritar as vias respiratórias. Tóxico para os organismos aquáticos, com efeitos duradouros. Manter fora do alcance das crianças. Leia atentamente e siga todas as instruções. EM CASO DE CONTACTO COM A PELE (ou o 
cabelo): Retirar imediatamente toda a roupa contaminada. Enxaguar a pele com água [ou chuveiro]. SE ENTRAR EM CONTACTO COM OS OLHOS: enxaguar cuidadosamente com água durante vários minutos. Se usar lentes de contacto, retire-as, se tal lhe for possível. Continuar a enxaguar. 
Contactar imediatamente o CENTRO DE INFORMAÇÃO ANTIVENENOS/médico. Armazenar em local bem ventilado. Conservar o recipiente bem fechado. Guardar fechado à chave. Eliminar o conteúdo/recipiente de acordo com as regulações locais/regionais/nacionais/internacionais.
RO:  Provoacă arsuri caustice grave ale pielii și leziuni oculare grave. Poate irita căile respiratorii. Toxic pentru organismele acvatice, cu efecte de lungă durată. A se ţine într-un loc ferit de accesul copiilor. Citiţi cu atenţie toate instrucţiunile şi urmaţi-le. ÎN CAZ DE CONTACT CU PIELEA 
(sau părul): Îndepărtați imediat toate hainele contaminate. Clătiți pielea cu apă [sau faceți duș]. ÎN CAZ DE CONTACT CU OCHII: A se spăla timp îndelungat cu apă, foarte precaut. După posibilitate, îndepărtaţi lentilele de contact eventual existente. Continuaţi spălarea. Sunați imediat 
la CENTRUL TOXICOLOGIC / medic. A se păstra într-un loc bine ventilat. Țineți recipientul astupat etanș. A se păstra sub cheie. Eliminaţi ca deşeu conţinutul/ recipientul conform reglementările locale/ regionale/ naţionale/ internaţionale. 
RU:  Вызывает сильные химические ожоги кожи и тяжелые повреждения глаз. Может вызывать раздражение дыхательных путей. Ядовито для водных организмов при длительном воздействии. Беречь от детей. Внимательно прочесть и соблюдать все указания. 
ПРИ ПОПАДАНИИ НА КОЖУ (или волосы): Немедленно снимите всю запачканную одежду.  Промойте кожу водой [или примите душ]. ПРИ ПОПАДАНИИ В ГЛАЗА: осторожно промыть водой в течение нескольких минут; по возможности снять контактные линзы, если 
они есть; продолжить промывать. Немедленно обратитесь в токсикологический центр или к врачу. Храните в хорошо проветриваемом месте. Держите резервуары герметично закрытыми. Хранить под замком. Содержимое и резервуар сдавать на утилизацию в 
соответствии с местными, национальными или международными предписаниями.
SE:  Orsakar allvarlig irritation av huden och allvarliga ögonskador. Kan orsaka irritation i luftvägarna. Giftigt för vattenlevande organismer med långvariga effekter. Förvaras utom räckhåll för barn. Läs alla instruktioner noggrant och följ dem. VID HUDKONTAKT (eller hårkontakt): 
Ta omedelbart av alla nedstänkta kläder. Skölj huden med vatten [eller duscha]. VID KONTAKT MED ÖGONEN: Skölj försiktigt med vatten i några minuter. Ta bort eventuella befintliga kontaktlinser om möjligt. Fortsätt skölja. Ring omedelbart en GIFTINFORMATIONSCENTRAL/läkare. 
Förvaras på en väl ventilerad plats. Förvara behållaren väl tillsluten. Förvara inlåst. Kassera innehållet/behållaren i enlighet med lokala/regionala/nationella/internationella bestämmelser.
SI:  Povzroča hude razjede na koči in poškodbe oči. Lahko draži dihalne poti. Strupeno za vodne organizme, z dolgotrajnim delovanjem. Izdelek ni otroška igrača. Pozorno preberite vsa navodila in jih upoštevajte. OB STIKU S KOŽO (ali lasmi): Takoj slecite vsa kontaminirana oblačila. 
Izperite kožo z vodo [ali tušem]. V PRIMERU STIKA Z OČMI: Nekaj minut skrbno izpirajte z vodo. Po možnosti odstranite morebitne kontaktne leče. Izpirajte naprej. Takoj pokličite INFORMACIJSKI CENTER ZA ZASTRUPITVE/zdavnika. Hranite na dobro prezračenem mestu. Posoda naj bo 
tesno zaprta. Hraniti na zaklenjenem mestu. Vsebino/vsebnik odstranite med odpadke skladno z lokalnimi/regionalnimi/nacionalnimi/mednarodnimi predpisi. 
SK:  Spôsobuje vážne poleptanie kože a poškodenie očí. Môže spôsobiť podráždenie dýchacích ciest. Môže spôsobiť ospalosť alebo závraty. Toxický pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami. Ak je potrebná lekárska pomoc, majte k dispozícii obal alebo etiketu výrobku. Uchovávajte 
mimo dosahu detí. Pred použitím si prečítajte etiketu. Nevdychujte prach/dym/plyn/hmlu/pary/aerosóly. PRI KONTAKTE S POKOŽKOU (alebo vlasmi): Odstráňte/vyzlečte všetky kontaminované časti odevu. Pokožku ihneď opláchnite vodou/sprchou. PO ZASIAHNUTÍ OČÍ: Niekoľko minút 
ich opatrne vyplachujte vodou. Ak používate kontaktné šošovky a ak je to možné, odstráňte ich. Pokračujte vo vyplachovaní. Okamžite volajte NÁRODNÉ TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÉ CENTRUM alebo lekára. Uchovávajte uzamknuté. Likvidáciu obsahu/nádoby vykonávajte v súlade 
s miestnymi / regionálnymi / národnými / medzinárodnými predpismi. 
SK: Spôsobuje vážne popáleniny pokožky a vážne poškodenie zraku. Môže dráždiť dýchacie cesty. Jedovaté pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami. Uchovávajte mimo dosahu detí. Starostlivo si prečítajte všetky pokyny a dodržiavajte ich. PRI KONTAKTE S POKOŽKOU (alebo s 
vlasmi): Ihneď odstráňte všetky kontaminované kusy oblečenia. Opláchnite pokožku vodou [alebo sa osprchujte]. V PRÍPADE KONTAKTU S OČAMI: Počas niekoľkých minút opatrne oplachujte vodou. Ak je to možné, vyberte kontaktné šošovky. Pokračujte vo vyplachovaní. Okamžite 
kontaktujte TOXIKOLOGICKÉ CENTRUM/lekára. Uchovávajte na dobre vetranom mieste. Uchovávajte nádobu hermeticky uzatvorenú. Skladujte pod zámkom. Obsah/nádobu zlikvidujte v súlade s miestnymi/regionálnymi/národnými/medzinárodnými predpismi.
TR: Ciltte ciddi tahrişe ve ciddi göz hasarına neden olur. Solunum yollarını tahriş edebilir. Sudaki yaşam için toksik, uzun vadeli olumsuz etki. Çocukların erişemeyeceği yerlerde saklayın. Tüm talimatları dikkatlice okuyun ve bunlara uyun. CİLT (veya saç) İLE TEMAS ETMESİ HALİNDE: 
Kirlenmiş tüm giysileri derhal çıkarın. Cildi suyla [veya duşla] yıkayın. GÖZLE TEMAS HALİNDE: Birkaç dakika nazikçe su ile durulayın. Mümkünse mevcut lenslerinizi çıkarın. Durulamaya devam edin. Derhal ZEHİR DANIŞMA MERKEZİNİ veya bir doktoru arayın. İyi havalandırılan bir yerde 
saklayın. Kabını sıkıca kapalı şekilde muhafaza edin. Kilitli bir yerde saklayın. İçeriği/kabı, yerel/bölgesel/ulusal/uluslararası yönetmeliklere göre elden çıkarın.
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